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Th is collection of religious songs was complied by Sir William Leighton, probably while he was in prison for debt.1   
So far as I’m aware, there are no other examples of music written specifi cally for the English broken consort with 
voices.
   In 1613 Leighton published a book of poems, Th e Teares or Lamentations of a Sorrowfull Soule.2 In the intro-
duction he wrote:  ‘I intend (God willing) likewise to divuldge very speadely in print, some sweete Musicall Ayres 
and Tunable Accents, whereof some of the plainest sort are mine owne Ayres and the rest are done by expert and 
famous learned men in that science and facultie …’    
   Several of the greatest composers of the age wrote songs to some of the poems; Leighton himself wrote 8 songs.   
Th e following year saw the publication of a book containing 18 songs for voices with broken consort, and 36 for 
unaccompanied voices.3  Each song appears on a single page-opening, as shown in this example. 

It would be a pleasure to play from facsimiles like this, except that there are a great many errors, and much of the 
printing is rather poor quality. Our version aims to remedy these shortcomings, and to present the 18 consort 
songs in the form of four part books, but otherwise as would have been originally intended:

• To correct for errors and discrepancies, some friends met to play through the songs, and discuss the changes 
required. Th e facsimile images were then corrected using image-editing software.4 Footnotes show the appearance 
of the originals before correction.
•  Minor problems, such as ink-smudges and misaligned rhythm-fl ags, were corrected without comment.
•  Unfamiliar symbols such as black notation are unchanged, but are explained in footnotes.
•  Note that a number 5 between two dots is the symbol for a repeat sign.

Some years ago, John Cousen transcribed a vocal score in which the original clefs were replaced by the familiar 
treble and bass clefs.  It can be used by the fl ute and viols, as well as the singers: 



• John’s score retained some of the original conventions of notation, including the symbol for a repeat sign which 
is a number 5 between two dots. 
• Our version has been altered to match our corrected facsimiles. Th e alterations are indicated in footnotes. A sec-
ond verse has been inserted in some of the songs.
•  Th e preface to the 1614 music book states: ‘Note that this Musicall Booke inserteth only the fi rst staff  of the 
Hymne or Psalme: but it is the Authors intention that in the practise of this heavenly harmonious exercise, some 
one in the company should out of his other Printed book read the other staves to them that play and sing.’  In the 
‘complete version’ score-book each song is followed by all the verses from the 1613 book.  In the ‘short version’ all 
or some of the verses are missing.
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Download - Corrected facsimile part-books 
• Lute; Cantus with the Treble Violl
• Cittern; Altus with a Flute
• Bandora; Tenor
• Bassus with a Base Violl

Download - Modern vocal score, suitable for singers, fl ute and viols
• Complete version: all the verses for each song
• Short version: maximum two pages per song, some verses omitted
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The first Lamentation in distresse coteineth a confession of sinnes, and

a petition to be released of the punishments due for the same.  

The third part.

The repentant sheweth his faith & confidence in Gods fatherly goodnes and wisdome who

knoweth best, what and when to giue his chil∣dren, and therefere he conditioneth not with God

by appointing him a time: but onely desi∣reth that the Lord would not defer his graces too long:

but mercifully heare him as he did al∣waies heare the righteous and holy fathers who also were

subiect to the same impuritie of sinne as well as the suppliant.

26   THou art my god thy helps at hand     

thou art a father, thou know'st whe 

To giue the state, do'st vnderstand,

of richest kings and poorest men.

27   The things most fit thou do'st bestow,   

and helpest, when all helpe is missing: 

Those could not creep thou mak'st to goe

& pourest downe on them thy blessing.

28   Therefore God all sufficient,

repleate with mercy full of loue:

I doe not presse to know th'intent,

but pray thee doe what mercy moue.

29   To say come now or then doe this,   

for the time, when, where, what, & how:

What thou do'st ayme, my marke may misse,

me to thy prouidence I bow.

30   Yet be not ouer long away,    

for thou do'st know my feeblenes:

Thou see'st my troubles day by day,

bow'd down to extreame wretchednes.

31   Without hope of recouery,

I fall (alas) what shall I doe:

There is no trust but trust in thee,

for helpe and ayde and succour too.

32   I know by proofe that thou art bent,   

to heare poore sinfull wretched men:

When they are truely penitent,

and when they pray, deliuer'st then.

33   From troubles strife and all debate,

from sicknes death and deadly paine:

From enuy mallice sinne and hate,

the righteous thou wilt not disdaine.

34   But who is righteous in thy sight,  

or in thy iudgements cleane are seene,

Angels before thee are bright,

much lesse we wretches righteous been.

35   But all are sinners, all transgresse, 

our elder fathers were impure: *

All haue offended more or lesse,

yet was thy promise firme and sure.

36   And did obtaine mercy and grace, 

reliefe, hope, strength, saluation:

They saw the brightnes of thy face,

thou gau'st them consolation





 A Nosegay gathered in the holy Paradice.

1   ALmighty God which hast me brought,     

in saftie to this present day:

Keepe me from sinne, in hart & thought,

and teach me what, to doe and say. 

2   Prosper me Lord, in all my workes,   

helpe me with thy continuall grace:

Keepe me from Sathan vilde that lurkes,

to trappe my soule in euery place. 

3   Almightie Lord, and God ofloue,    

direct mine heart, and guide my waies:

Amend my misse, my minde remoue:

from all that from thy glorie straies.

4   Thou that of wisdome, art true sprung    

and fountaine of felicitie: 

Let mercie meere, my prayers bring,

by faith in me, to sight of thee.

5   Thou which art Author of all peace, 

and the true louer of concord: 

Keepe me from foes, that neuer cease,

to take my life, from me O Lord.

6   Thy seruice is most perfect free,   

to know thee, t'is eternall life,

Reach out thy helping hand to me,

against my foes, that gain'st me striue,

7   O God from whom all good desires,   

from who, all iust workes doe proceed:

Whose counsells wise, all men admires,

assist me in the time of neede.

8   O Lord whose power and qualitie,   

is sinners trespasse to forget:

Being ti'de and bound with chaines loose me,

of sinne for pittie, I intreate.

9   Assist me in this mortall age,   

what chaunge or chaunce so e're befall

From Sathan, sinne, and enimies rage,

Lord still defend me from them all.

10   Almightie God which giuest vs grace    

now in thy name to pray to thee:

And promiseft in any place,

when Ioynes together two or three.

11   Tho'wilt giue & graunt what they re∣quest 

now lord doe the desires fulfill:

Of vs thy seruants, as seemes best,

and most expedient to thy will,

12   In this world knowledge vs granting,     

of thy pure truth and sanctitie:

And after death, let our newe being,

belife with thee eternally.













A prayer in extreame sicknes

1   THou God of might hast chastned me,  

and mee corrected with thy rod:

Wounded my soule with misery,

and humbled me to know my God.

2   And soe made soft my stony brest. 

Thy Arrowes sticke most fast in me:

My heart doth pant, my ioynts opprest,

my flesh me paineth wofully. 

3   My bodies members mee deceaue,   

I languish still my strength's decayd, 

I am soe weake of power bereau'd,

I cannot stand but must be stayde.

4   Thy hand O God doth presse me sore,  

my sicknes soe extreamely growes:

That I am euen at deathes dore,

thou do'st it Lord. my heart it knowes.

5   That I am vexed thus with payne, 

it is for sinne and mine offence.

For my misdeeds and trespasse plaine,

the cause of wrathfull recompence.

6   Ease me O God, and sucker me,  

send comfort lay no more on me:

Then I can beare, O suffer me,

to draw my breath, and looke on me.

7   O Lord consider my weaknes,   

beare with my great infirmitie-

Helpe me oh Lord cure my sicknes, 

that I may giue all praise to thee.

8   Incline thine eares vnto my mones,   

harke to the voice of my complaint:

Let both my crying and my grones,

come to thy throane oh I am faint.

9   I make my plaint to thee alone,  

for thee alone I haue displeas'd:

To thee alone I make my mone,

may't please thee that I may be eas'd

10   I know not how for to appease,    

thy high displeasure that's gain'st me:

I am afraide to aske for ease,

or looke on thee that pain'st me.

11   I am neare drown'd with deep dispaire  

when I in minde doe well perpend:

How I did sinne (sans) feare or care,

without regard of my last end.

12   Lord I haue sind, and thou hast said,  

that at what time I doe repent, 

My debts sor sinnes shall all be paide,

thy gratious pardon shall be sent.

















A feruent prayer vnto God, that the repentant may find fauour in

Christ, whose merits and satisfaction he offereth vnto thee O Lord, 

as a pleasing ransome for his sinnes.

1   ATtend vnto my teares O Lord, 

regard my woefull moane:

And seeke to saue mee by thy word,

or I am ouerthrowne.

2   For sinne doth so oppresse my minde, 

that I am damn'd to hell: 

Vnlesse by Christ I fauour finde,

whose woundes must make me well:

3   Cure thou my soule so sicke with sinne  

by merrits of thy sonne:

Marke not the state that I liue in,

but marke what he hath done.

4   Most perfect he (though I be vild)

to please when I offend:

He sits with thee (though I exild)

in glory to the end.

5   My nature is inclin'd to euill, 

though his with good accord: 

My senses seeke to serue the diuell,

his will to please the Lord.

6   Wherefore O God which art most iust,  

in him my debts to pay:

In his desert my soule doth trust,

thy wrath for to alay.





A Mistery to be noted and followed of those that are parting

 out of this life.

1   IN the departure of the Lord,   

of mortall bodies vitall breath: 

Their liues a misterie worth record,

which he did shew, vs heere on earth.

Who doth prepare to die each houre,

must follow Christ, our Sauiour.

2   For he the night before he died, 

did single out himselfe alone:

Disciples all he set aside,

and to his Father makes his moane:

His mother deere he leaues with Iohn,

to comfort her when he is gon.

3   So Christians all when they goe hence, 

must cast of care of worldes respect: 

Setling their house with prouidence,

and then all earthly care neglect:

Leauing all thoughts of common wealth,

which too much mens affections steale.

4   Commending wife and children all,   

to Gods protecting will Diuine:

Himselfe to God Coelestiall,

betakes from world to Gods designe:

Forsaking friends and kinsfolkes heere,

exempts his heart, from care and feare.




